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COMMISSION REGULATION (EC) No 2004/2006
of 22 December 2006

amending Regulation (EEC) No 2273/93 determining the intervention centres for cereals, and
adapting the said regulation due to the accession of Bulgaria and Romania

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to the Treaty of Accession of Bulgaria and
Romania, and in particular Article 4(3) thereof

Having regard to the Act of Accession of Bulgaria and Romania,
and in particular Article 56 thereof,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1784/2003 of 29
September 2003 on the common organisation of the market in
cereals (1), and in particular Article 6(a) thereof,

Whereas:

(1) A number of Member States have submitted requests to
make amendments to some of centres for cereals listed in
the Annex to Commission Regulation (EEC) No
2273/93 (3) with a view to improving their location or
responding better to the conditions required. Their
requests should be granted.

(20 In view of the accession of Bulgaria and Romania, the
intervention centres must be determined for those new
Member States and be listed in Regulation (EEC)
No 2273/93.

(3)  Regulation (EEC) No 2273/93 should therefore be
amended accordingly.

(4 The measures provided for in this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The Annex to Regulation (EEC) No 227393 is hereby amended
in accordance with the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day following
that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

It shall apply from 1 January 2007. However, points 1, 2 and 6
of the Annex apply subject to and from the date of the entry
into force of the Treaty of Accession of Bulgaria and Romania.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 22 December 2006.

(") O] L 270, 21.10.2003, p. 78. Regulation as amended by
Commission Regulation (EC) No 1154/2005, (O] L 187,
19.7.2005, p. 11).

() OJ L 207, 18.8.1993, p. 1. Regulation as last amended by Regu-
lation (EC) No 1805/2004 (OJ L 318, 19.10.2004, p. 9).

For the Commission
Mariann FISCHER BOEL
Member of the Commission
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ANNEX

The Annex to Regulation (EEC) No 2273/93 is amended as follows:
1. The title, the explanatory notes before the table and the titles of the columns are replaced by the following:

‘AHEKC — ANEXO — PRILOHA — BILAG — ANHANG — LISA — ITAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE —
ALLEGATO — PIELIKUMS — PRIEDAS — MELLEKLET — BIJLAGE — ZALACZNIK — ANEXO — ANEXA
PRILOHA — PRILOGA — LITE — BILAGA

1. 3HAKBT + O3HAUABA, Ue OMPEMNENEHOTO MSCTO CE CYMTA 3a MHTEPBCHIVMOHEH LIEHTbP 3a BBIPOCHIS BUI 3bPHO.

2. 3HAKBT — O3HAYaBa, Ye OIPENENIEHOTO MSCTO He TPsiOBa [1d Ce CUMTa 32 MHTEPBEHLMOHEH LIEHTbp 33 BHIPOCHUS BUJ 36PHO.
1. El signo + significa que el lugar indicado se considera centro de intervencién para el cereal en cuestion.

2. El signo - significa que el lugar indicado no ha de considerarse centro de intervencion para el cereal en cuestion.
1. Oznaceni + znamend, Ze uvedené misto je povazovdno za intervenéni centrum pro pislusnou obilovinu.

2. Oznaceni — znamend, Ze uvedené misto neni povazovdno za intervencni centrum pro pfislusnou obilovinu.
1. Tegnet + angiver, at det anforte sted betragtes som interventionscenter for den pagaldende kornsort.

2. Tegnet — angiver, at det anferte sted ikke betragtes som interventionscenter for den pigaeldende kornsort.

1. Das Zeichen + bedeutet, dass der angegebene Ort als Interventionsort fiir die betreffende Getreideart gilt.

2. Das Zeichen — bedeutet, dass der angegebene Ort nicht als Interventionsort fiir die betreffende Getreideart gilt.
1. Mirge + nditab, et tihistatud piirkonda kasitletakse nimetatud teravilja sekkumiskeskusena.

2. Mirge — nditab, et tdhistatud piirkonda ei kisitleta nimetatud teravilja sekkumiskeskusena.

1. To onpueio + kadopiCer OTL 0 avaypapopevos TONOG Jewpeltal wg KEVIPO mapeuPioens yia Ta ev Aoyw ortnpd.

2. To onpeio — kodopiler oT o avaypagopevos tomog Sev Dewpeitar ©G KEVIPO mMapeuPaoens yia T &v Aoyo ortnpa.
1. The sign + indicates that the location shown is treated as an intervention centre for the cereal in question.

2. The sign — indicates that the location shown is not to be treated as an intervention centre for the cereal in
question.

1. Le signe + précise que le lieu indiqué est considéré comme centre d'intervention pour la céréale en cause.

2. Le signe — précise que le lieu indiqué n’est pas a considérer comme centre d'intervention pour la céréale en cause.
1. 1l segno + significa che il luogo indicato ¢ considerato centro d'intervento per il cereale in causa.

2. 1l segno — significa che il luogo indicato non ¢ da considerarsi centro di intervento per il cereale in causa.
1. Zime + norada uz to, ka § vieta uzskatama par intervences centru minétajiem graudaugiem.

2. Zime — norada uz to, ka §I vieta nav uzskatama par intervences centru minétajiem graudaugiem.

1. Zenklas + nurodo, kad tam tikri produktai yra sandéliuojami intervencinéje agentiiroje.

2. Zenklas — nurodo, kad tam tikri produktai néra sandéliuojami intervencinéje agentiiroje.

1. A + jel azt jelzi, hogy a feltiintetett hely a kérdéses gabonaféle szempontjdbdl intervenciés kozpontnak mindsiil.

2. A — jel azt jelzi, hogy a feltiintetett hely a kérdéses gabonaféle szempontjdbol nem mindsiil intervencios
kozpontnak.

1. Het teken + geeft aan, dat deze plaats interventiecentrum is voor de betrokken graansoort.
2. Het teken — geeft aan, dat deze plaats geen interventiecentrum is voor de betrokken graansoort.
1. Znak + oznacza, Ze wskazane miejsce traktuje si¢ jako centrum interwencji w odniesieniu do danego zboza.

2. Znak — oznacza, Ze wskazanego miejsca nie nalezy traktowal jako centrum interwencji w odniesieniu do danego
zboza.

1. O sinal + significa que a localidade indicada é considerada centro de intervencdo para o cereal em questdo.
2. O sinal - significa que a localidade indicada ndo é considerada centro de interven¢do para o cereal em questdo.
1. Semnul ‘+" indicd faptul cd locul mentionat este considerat ca si centru de interventie pentru cereala in cauzd.

2. Semnul ' indicd faptul cd locul mentionat nu este considerat ca si centru de interventie pentru cereala in cauzd.
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1. Znamienko + oznaluje, Ze uvedené miesto sa povaZuje za intervenéné centrum pre dany druh obilniny.

2. Znamienko — oznacuje, Ze uvedené miesto sa nepovazuje za intervenéné centrum pre dany druh obilniny.

1. Znak + pomeni, da se prikazana lokacija 3teje za intervencijski center za zadevno Zito.

2. Znak — pomeni, da se prikazana lokacija ne 3teje za intervencijski center za zadevno Zito.

1. Merkki + ilmaisee, ettd mainittu paikka on kyseisen viljan interventiokeskus.

2. Merkki — ilmaisee, ettd mainittu paikka ei ole kyseisen viljan interventiokeskus.

1. Tecknet + indikerar att platsen anvands for intervention av det aktuella spannmalsslaget.

2. Tecknet — indikerar att platsen inte anviands for intervention av det aktuella spannmalsslaget

1 2 4 5 6 7
VIHTepBEHIIMOHEH OOuMKHOBCHA MIIEHMIIA Euemik Tebpaa mMueHmIa Lapesia Copro
Centros de intervencién Trigo blando Cebada Trigo duro I\};[a{z Sorgo
Intervenéni centrum PSenice setd Je¢men PSenice tvrdd o Cirok
. . Kukufice
Interventionscentre Bled hvede Byg Hérd hvede Mais Sorghum
Interventionsort Weichweizen Gerste Hartweizen MaJis Sorghum
Sekkumiskeskus Harilik nisu Oder Kova nisu . Sorgo
. . , . \ : . Mais .
Kévipa mapepfaoeng Sitog pahakog Kpidn Titog okMpog \ Zopyo
) Apapoottog
Intervention centres Common wheat Barley Durum wheat Maize Sorghum
Centres d'intervention Froment tendre Orge Froment dur Mais Sorgho
Centri di intervento Frumento tenero Orzo Frumento duro Sorgo
) AT o o Lo Granturco
Intervences centri Mikstie kviesi Miezi Cietie kviesi _ Sorgo
. Ce 1o e R Kukuriiza
Intervencinis centras Paprastieji kvieciai Mieziai Kietieji kvieciai o Sorgas
oL ) ( p Kukuriizai .
Intervencids kozpontok Biiza Arpa Durumbiiza . Cirok
. Kukorica
Interventiecentrum Zachte tarwe Gerst Durum tarwe Mais Sorgho
Centrum interwencji Pszenica zwyczajna Jeczmien Pszenica durum Kukurvdza Sorgo
Centros de intervencdo Trigo mole Cevada Trigo duro Uy Sorgo
. : N A Milho porumb
Centre de interventie grau comun orz Grau dur . sorg
N ’ o s . : . Kukurica .
Intervencné centrum Psenica obycajnd Jacmen Psenica tvrdd Cirok
s e N o Koruza .
Intervencijski center Navadna p3enica Je¢men Trda p3enica Maissi Sirek
Interventiokeskus Tavallinen vehnd Ohra Durumvehni Mais Durra
Interventionsort Vete Korn Durumvete ) Sorgum’
2. Before the section ‘BELGIQUE’, the following section is inserted:
1 2 4 5 6 7
‘BBIITAPUSA
Bypracka o6mact
Aitroc + - - - -
Byprac + + + - -
KapHoGar + + - - -
BapHencka obnact
Bapna + + - + -
Buimun on + + - + -
[TpoBamms + + - + -
BenuKoOThpHOBCKa M
TabpoBcka o6acr
Bermko TwpHOBO + + - + -
[Tapnvkenn + - - - -
Cpumos + + - + -
Bupmucka o6nacr
Hynasuu + + - + -
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1 2 4 5 6 7

Bpauancka obnacr

bsana Cnatmna + + - + -
Bpama + + - + -
Musus + + - + -

Mo6Gpuuka obnacr

bamunk + + + + _
Benryn + - - - —
T'enepan Tomeso + + - + _
HoGpuy + + + _
Kapapna + - - - —
Kapanenur + - - - _
[[1aGna + + - " _

Jlosemka o6macr

JloBeu + + - - -

MonraHa o6macr
Jlom + + - + -
Momnrana + - - + -
Mepummka o6mact, Copus-
rpax u Codus obmacr

[eprmx + - - - -

Inesencka obmact

T'ynanum + - - - -
JleBcku + + - + -
[Tnesen + + - + -

InosmuBcka u CMoONSAHCKA
obmacr

[Tnosome + - + - -

Pasrpamcka obnact

Ucnepux + + - + -
KyGpar + - - _ _
Pasrpan + + - + -

PyceHcka obmacr
Bsia + + - + -

Pyce + + - + -

Cumicrpencka o6macr

Anarap + - - - -
Hymnoso + + - + -
Cunmerpa + + - + -
Tyrpakan + + - + _

CrnBeHcka obnacr
Hosa 3aropa + + - - -

CriBeH + + + - -
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1 2 4 5 6 7

Crapo3aropcka o6acr

I'bI1600BO + - - - -
Crapa 3aropa + + + - -
Yupnan + - - - -

Toproeuimka obmacr
[Tonoso + + - + -

Topropue + + - + -

XacKoBCKa U
Kbpmkanmitcka obnacr

XackoBo + - + - -

IllymeHcKa obmact
Kacninyan + + - + -

Xutpuso + - - - -

SAmGoncka obmact

EnxoBo + + - - +
Crpammxa + - - - -
SimGon + + + - -

3. in the ‘BELGIQUE/BELGIE section:
(a) the ‘Ath’ centre is deleted.

(b) After the ‘Liege’ centre, the ‘Seneffe’ centre is added for common wheat and for barley,

4. in the ‘BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND' section:
(a) under ‘Brandenburg’, ‘Gusow’ is replaced by ‘Gusow-Platkow’;

(b) under ‘Sachsen-Anhalt, ‘Vahldorf is replaced by ‘Niedere Borde’;

5. in the FRANCE’ section:
(a) the text corresponding to the department ‘Creuse-23’ is amended as follows:
(i) the ‘Reterre’ centre is deleted,
(i) the line corresponding to the ‘Maison-Feyne’ centre is replaced by the following:

‘Maison-Feyne | + | + | - | - =

(b) the text corresponding to the department ‘Haute-Loire-43’ is amended as follows:
(i) the line corresponding to the ‘Brioude’ centre is replaced by the following:
‘Brioude | + | - | - | - -
(i) the ‘Le Puy centre is deleted;
(¢) in the department Puy-de-Déome-63’, the line corresponding to the ‘Issoire’ centre is replaced by the following:

‘Issoire \ + | - | - | - \ =
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(d) the text corresponding to the department ‘Somme-80’ is amended as follows:

‘Somme — 80

Abbeville
Beauquesne
Languevoisin
Moislains

Montdidier

Poix-de-Picardie

Saleux

+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -

6. After the section ‘NEDERLAND), the following section is inserted:

1 2 4 5
‘ROMANIA
Alba
Blaj + - -
Sebes + - -
Alba iulia + - -
Arad
Arad + + -
Pecica + + -
Chisindu-cris + + -
Pancota + + -
Arges
Mirosi + + -
Bascov + + -
Topoloveni + + -
Bacau
Sascut + - -
Bihor
Oradea + + -
Salonta + + -
Marghita + + -
Sacuieni + + -
Bistrita nasiud
Lechinta + - -
Botosani
sdveni + - -
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Briila
Faurei
Insuritei
Briila

Movila miresei

Brasov

Codlea

Buziu
Pogoanele
Buzau
Ramnicu sdrat

Mihiilesti

Caras-severin

Gridinari

Cilarasi
Calarasi
fundulea
Lehliu

Vlad tepes

Clyj

Gherla

Constanta
Medgidia
Cobadin

N. Balcescu
Negru vodd

Casimcea

Covasna
Covasna
Tg. Secuiesc

Ozun

Déambovita
Titu

Gdiesti
Récari

Targoviste
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Dolj
Biilesti
Leu
Dobresti
Motatei
Filiasi

Portdresti

Galati
Tecuci
Independenta
Galati
Beresti

Matca

Giurgiu
Giurgiu
Mihiilesti
Bdneasa

Izvoarele

Gorj

Tg. cirbunesti

Harghita
Sansimion
Hunedoara

Hateg

Ialomita
Tandarei
Fetesti

Slobozia
Urziceni

Fierbinti

Tasi

lasi

Iifov
Balotesti

Dragomiresti Vale

Maramures

Ulmeni

Mehedinti
Prunisor

Vanju mare

2 4 5
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
¥ _ —
i _ —
¥ _ _
¥ _ —
i _ _
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
¥ _ _
¥ _ _
¥ _ _
¥ _ —
+ - +
¥ _ _
n _ —
¥ _ _
¥ _ _
+ + -
+ + -
¥ _ —
+ + -
+ + -
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Mures
Ludus

Tg. Mures

Neamt

Roman

Olt
Draganesti olt
Caracal

Piatra olt
Slatina

Corabia

Prahova

Ploiesti

Satu Mare
Carei

Satu Mare
Tdsnad

Sanislau
Silaj
Jibou
Sibiu

Agnita

Suceava

Filticeni

Teleorman
Videle
Driginesti Vlasca
Alexandria
Rosiorii de Vede
Dobrotesti
Turnu Magurele
Timis

Timisoara

Lugoj

Deta

Sanicolau Mare
Topolovitu Mare

Ortisoara

2 4 5
+ + -
+ + -
+ _ _
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ _ _
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ _ _
+ _ _
+ — —
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
+ + -
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1 2 4 5 6 7

Tulcea

Tulcea + - - + -
Babadag + - - + -
Cataloi + - - + -
Baia + - - n _
Vaslui

Barlad + - - -
Vaslui + - - - -
Husi + - - - -
Valcea

Drdgdsani + - - - -
Vrancea

Focsani + - - - -
Gugesti + - - _
Pidureni + - - - -

7. in the ‘OSTERREICH’ section, the line corresponding to the ‘Ennsdorfcentre is replaced by the following:

‘Ennsdorf | + | + | | + | -
8. in the ‘CESKA REPUBLIKA’ section:
(a) the text corresponding to the ‘Stfedocesky kraj' region is amended as follows:
(i) the Lysa n. L. and ‘Beroun’ centres are deleted,
(i) the following text is added:
‘Mesice + - - - -
Zdice + - - =
(b) the text corresponding to the ‘Karlovarsky kraj region is replaced by the following:
‘Karlovarsky kraj
Nebanice + - - - -
() the text corresponding to the ‘Jihomoravsky kraj’ region is amended as follows:
(i) the line corresponding to the ‘Hodonice’ centre is replaced by the following:
‘Hodonice | + | - | | - -
(i) the following text is added:
‘Hosteradicee | - | - | - | + | =

(d) in the ‘Moravskoslezsky kraj’ region, the ‘Mesto Albrechtice’ centre is added for common wheat;
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9. in the ‘LIETUVA’ section:
(a) the line corresponding to the ‘Alytus’ centre is replaced by the following:
‘Alytus | + | + | - | - I
(b) the line corresponding to the ‘Marijampole’ centre is replaced by the following:

‘Marijampole | + | + | - | - | -

(¢) the following text is added:

‘Pakruojis | + | + | - | - | -

10. in the MAGYARORSZAG’ section:
(a) the line corresponding to the Kaposvar centre is replaced by the following:

‘Kaposvar | + | + | - | + | +

(b) the line corresponding to the ‘Encs’ centre is replaced by the following:

‘Encs | + | + | _ | + | o

11. in the ‘SLOVENSKO’ section, the following text is added in the ‘Kosicky kraj’ region:
‘Dobra \ - | + | - | - | -



